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AVálCA Al/tfl* 
MEGINDULNAK A V O N A T O K / kül-

föld felé és viszik ki a magyar fö ld /ompás 
termését. Amiből fölöslegünk akaR, odaad-
juk a külföldnek, hogy egy k i c / fölhizlal-
juk Svájcban a csenevész maafa r koronát. 
Megkezdődött hát a korona javító folyamat, 
de márts az elhatározó jel/itőségü minisz-
teri értekezlet után vaíCfiap fölhangzik az 
elégedetlen politikus(Hf kórusa. És megin-
dul a jó tanácsok áradata, hogy igv kellene 
cselekedni hogy amúgy több értelme lenne 
a dolognak. Hajbakapnak a kibicek, mert 
egyiknek az a véleménye, hogy a nagy par-
tit rekompenzáeióval, a másiknak, l),ogy 
rekompenzáció nélkül kell játszani. Hallat-
lanul fájdalmas ezt nekünk látni, akik gaz-
dasági kérdésekkel szoktunk foglalkozni, 
hogy mindenből politikát csinálnák, olyas-
miből is, ami nagyon, de nagyon távol áll 
minden politikától. Mi csak azt szeretnénk 
itt mégegyszer elmondani, amit A Pénz-
világ legutolsó számában megírtunk és ami 
ma nagyaii, de nagyon aktuáiL let t . A uú-

: rnet példáról van szó, ahol minden idegen 
állam számára egy és ugy anazon árunál 
különböző árakat szabnak meg az illető or-
szágolt valutóris helyzete és politikai vi-
szonyai szerint. De a legfontosabb, hogy 
az állam csak ugy. mint az egyes kereskedő, 
gyáros, vagy más termelő a maga árujáért 
csak egyetlen pénznemet: márkát fogad el. 
A pénzügyminiszter most járt Németor-
szágban, személyesen is meggyőződhetett 
erről és most módjában áll a tanulságokat 
levonni. Ne legyen egyetlen szem krumpli, 
egyetlen kiló liszt, amit más pénzért adunk 
el, m i n t magyar koronáért. 

* 
APPONYI neve forog ma közszájon és 

éreznie kell mindenkinek, hogy ma ez a 
név nem jelent többé merő, meztelen po-
litikát. Apponyi ma minden komoly és meg-
valósulható reménységét ennek az ország-
nak magában foglalja. És az ő szavának, 
cselekedetének nemcsak idehaza, de kifelé 
is óriási súlya van. Ha belenyúl a darázs-
fészekbe, amelyet politikának liivnak, talán 
megnyugosznak a szenvedélyek és a boldog 
szélcsendben, amely után ma minden igaz 
magyar vágyakozik, kivirágzik a munka, 
épülni kezd az ország és megindul a gaz-
dasági élet rozsdásodó félben levő masi-
nája. Apponyi ma nem politikát hoz, ha-
nem termelést, ipart, kereskedelmet, mun-
kát és ha eredményesen engedik dolgozni, 
akkor valutajavitást is. 

* 
MEGINT A NÉMET PÉLDÁT kell 

idézni, amikor mind sűrűbben esik a szó a 
takarékosságról. Mert a takarékosságot az 
egészen kis dolgokkal kell kezdeni, nem a 
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legnagyobbikon. Rakovszky István a mi-
niszterek M államtitkárok számát sokalja 
ós van isjealami igazsága. Vannak azonban 
még vn/ ' i is apróbb dolgok, amelyek a ki-
indu l ; / pontot jelentik. A németek öreg 
kanét/árja , Fehrenbach éjszakákat bumli-
zik/icinálmokon. Még az egyik szocialista 
n ő / p visel« is megbotránkozott ezen és 
ráfgkérdc/e az öreg kancellárt, miért nem 
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jár automobilon inkább, mint hogy testét -
lelkét összerázza a döcögő vonaton? Mire 
a kancellár igy felelt: „Drága asszonyom, 
maga vagy azt nem tudja, hogy az auto-
mobilutazás ma milyen drága, vagy az$ 
nem, hogy Németország milyen szegény". 
Vájjon tudják-e minálunk, akiket illet, 
hogy. Magyaron zág még Németországnál 
is szegényebb? 

[yatádi Szabó István a kisgazdákról 
A f ő l d m i v e l é s i miniszter a hadigazdagokról, a sertés-
és baromfivészről és az ipari c ikkek drágaságáról 

Ez tu l a j donkópeh n e m is interjú, h a n e m a szó 
szoros értelmiében veit beszélgetés. Beszélgetés pe-
dig nem nagyatád i Szabó Istvánnal!, a miniszterrel, 
h a n e m nagyatádi Szlabó Isi vámnál, a kisgazdával. 
Nagyatádi különben mind ig büszkébb vo-Lt a r r a , 
hogy ő kisgazda, min t hogy miniszter . Ha poli t iká-
ról kell beszélni, nehéz a nyelvét megoldani. A po-
li t ikáról nem beszé l azt inkább csinál ja . Ügycsen 
d ip lomat ikusan, m a j d n e m a e l mondanánk , h o g y 
fur fangosan . I la szakkérdésrő l van szó. azt vi lágo-
sabban magyarázza el . mint akármelyik professzor . 
Közben élénken gesztikulál, igy ad elevenségét a 
szbvánafc. Amikor pedig a k isgazdák baja i ró l , pa -
r ; ' sz-üroL keserűségei rő l van . szó , J ' k o r a ..csizma-
siók"nem kaphatnának jobb * prókátort nagyatádi 
Szabó Is tvánnál , a vérükből való vérnél . 

Berni! az Eszterházy-utca i p á r t k o r t anács te rmében 
pár tér tekezle t van. A béke ra t i f iká lásának szüksé-
gességéről, e lkerülhet el lenségéről tart előadást gróf 
Teleki Pál, a miniszterelnök. Nagyatád i Szabó Ist-
ván o t thagy ja az! ülést, a kezével legyint, mintha azl 
a k a r n á mondani , hogy nemi a .trianoni béke hozza 
meg Magyarország boldogulását , h a n e m az. ami t a 
parasz t ké rges tenyerével k i t e rmel az anyaföldből . 

— Kegyelmes uraim — mondom, neki — ha l -
lom. hogy a k i sgazdáknak panasza van a gabona-
kont ingens megál lap í tása miiatt. 

Ez nem polit ika, ez kisgazdaproblémia., e r rő l ér-
demes beszélni : 

— Akármi t csinál aiz ember , — m o n d j a a mi-

niszter — a k á r h o g y m a g y a r á z o m , nem ért ik 

meg Budapes ten a kisgazdák, helyzetét. Itt min-

denki azt hiszi, hogy a k isgazda tele van pénz-

zel, tele van jóléttel. Pedig ez nem igaz. A kis-

gazdák nem le t tek hhdinülh'oTnfosak a hábo rú 

ataLí'. A k isgazda buzál vetett , búzát termelt , a 

kisgazda termését mind ig elvették, rekv i rá l ták , 

maximál ták . Búzából n e m lehetett meggazda-

godni, a búzából legfeljebb nyomorúságosan meg-

lehet élni. 

— Nem mondom, akad tak a< h á b o r ú alatt kis-

gazdák, akik a h á b o r ú alat t üzlettel foglalkoz-

tak. .Vetlek és e ladlak . Ezek meg is gazdagodtak. 

Voltak olyanok i.sj akik állattenyésztéssel foglal-

koztak. E l a d t a k minden esztendőben egy-kél csi-

kót, egy-két bor ju t . Ezek is összeszedték magu-

kat. De ezek nem a tulajdonhépemi kisgazdák, 

azoknak n incsen módjukban állatokból pénzelni. 

Mer t n e m szabad elfelejteni, hogy az á l la tnak 

épen olyan magas az ára . mint az ipar i cikkek-

nek. A szőlő iis nagyszerűen behozza, 'a bo rnak is 

o lyan az á ra , m i n t az iparc ikkeknek . Gsak a ga-

bona á r a m a r a d el messze az ipa r i cikkek miat t . 

Aki gabonát termel, annak nincsen m ó d j á b a n se 

áliatot venni, se ipa r i cikkeket beszerezni. Ne tes-

sék elfelejteni, hogy ma egy lónak a megpalko-

lása legalább anyiba kerül , ¡mjpit amennyié r t béke 

idején magát a lovat is m e g Lehetett venni . 

— De kegyeimes u r a m — ve tem oda — b a r o m -
fiból tojásból csak pénzel e g y kicsit a gazda? 

— Sajnos , nem — felel a minisz ter . Ma 

m á r a- baromfiva l is b a j van. Az egész országban, 

legalább a h o n n a n ér tesüléseim vannak , minde-

mül. igen veszedelmes btwomfikolera d ü h ö n g és 

pusztát. Sok hetven írnragn-ak som marad apró 

állal. És ezzel a nyavalyával szemben egészen te-

hetet lenek vagyunk. Nincs orvossága . Persze h a 

baromfi nincs, akkor to jás sincs. A napokban; leni 

j á r t a m a fa lumban. A vömnek szerel tein volna 

vagy husz tojást hozni. A feleségein a nyakába 

vette a falut, de a husz tojást n e m t u d t a össze-

szedni. 

— Aztán d ü h ö n g a sertésvész is. Ez az oka, 

hogy d r á g a a disznóhús, d r á g a a zsir. H a a gaz-

d á n a k eldöglöt tek a disznói, ké tezer ko roná t ad-

h a t egy csenevész malacér t . Ret tenetes á r , ho-

gyan 'Lehet enny i pénzt összekuporgatni ' ötszáz 

k o r o n á s b ú z a á r a k mel le t t? Pe rsze a gazda sem 

élhet ima m á r ugy. min t élt va laha , Azelőtt év-

közben is leölt p á r d a r a b 80—100 kilós malacot . 

Ara tás ra , szüre t re mindig volt disznóölés a téli 

mellett . Ma bizony n e m jut. Eldöglöt t az állat és 

pótolni n e m lehet. Nincs miből. 

— Az ipa r i cikkek m a g a s á r á v a l szemben a 

ko rmányban is tehetet lenek vagyunk. Nincs se-

gedelem, h iszen m i n d e n n é k az oka a k o r o n a ala-

csony kurzusa i A nyersanyag , a kü l föd i á r u re t -

tenetes pénzbe kerül- Csodálkozni lehe t az ilyen 

körü lmények között , h a a gazidának a kontingein-

tálás és a g a b o n a á r a k m i a t t panasza ik v a n n a k ? 

Hiszen n e m k í v á n n a k más t , m i n t h o g y az 500 ko-

r o n á s á r b a n igénybevet t g a b o n á n felül h a g y j a n a k 

m eg nek ik valamit , ami t szabad kereskede lem ut-

j á n b o c s á t h a t n á n a k á ruba . Mert m á s k é p nem 

megy, ¡sehogy ;se megy . . . 

Lehette ilyen érveléssel szembehelyezkedni? Lel 
het-e ezektől a panaszoktól a jogosságot megta-
gadni? Aligha, Olyan szépen, olyan okosain mondja 
el a miniszter, hogy nem lehet nemet mondani. 
Hiszen épen ez a baj ebben az országban, hogy 
mindenkinek igaza van. És még se lehet senkinek 
sem eleget' tenni. (P- bö 
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Hatezer vagon burgonyái adunk 
az osz t rákoknak 

Tervszerűen bonyolít juk le a terményfölösleg exportálását 
Vass József miniszter nyi latkozata 

Szombaton este csöndben, minden kommü-
niké mellőzésévei igen fontos megbeszélése 
volt a gazdasági természetű tárcák miniszte-
reinek. Megállapították, hogy mit, mennyit és 
milyen módon exi>ortálunk terményeink fölös-
legéből. Ez az értekezlet tervszerű programmot 
állapított meg az exportálásokra vonatkozó-
lag. A kiszállítandó cikkek között legfőbb sze-
repet játszik a Qnom liszt, amelyben némi fö-
löslegünk van és amelyet valószínűleg a cse-
heknek fogunk adni szén ellenében. Bor igen 
nagy mennyiségben áll kiszállításra készen. 
Jó l informált körökbem ugy tudják, hogy 
mintegy húszezer vagon bort tudnánk azonnal 
útnak indítani, ha vagonunk lenne. Egyetlen 
terményünk, amelynek szállítása már meg is 
kezdődött, a burgonya, amelyből hatezer va-
gonnal szállítunk Ausztriának. 

Az exportálás alapelveire vonatkozólag A 
Pénzvilág munkatársának alkalma volt kér-
dést intézni Vass József közélelmezési minisz-
terhez, aki a következő választ adta : 

— A külföldi© irányuló szállitások 
alapelveit teljes mértékben megállapítot-
tuk. Természetesen megfontolóra vettük 

és legfontosabb alapelvnek állitottuk fel, 
hogy amit el tudunk adni, amit nélkülözr 
hetünk, a lehető legjobb áron adjuk el. 
Elvként állitottuk fel, hogy legelsősorban 
azoknak az államoknak szállítsunk, ame-
lyeknek a fizetésképessége a legjobb. Ki-
alakult az a vélemény is, hogy a legitim 
kereskedelmet ezeknél a szállításoknál 
amennyire csak lehet, szerephez juttas-
suk. Természetesen nem volt szó arról, 
hogy szállítási igazolványt kinek ad-
junk, mert ez az én diszkrecionális jogom 
és én ezt a kérdést mindenesetre a leg-
igazságosabb módon fogom kezelni. Leg-
fontosabbnak tartom azonban azt, hogy 
a miniszteri értekezlet honorálta azt az én 
kívánságomat, hogy a külföldi kivitel 
csak olyan mértékben történjék, hogy a 
belföldi piacon elegendő áru maradjon és 
hogy ennek a belföldi piacra kerülő áru-
nak az ára fel ne szökjön. Ezt az állás-
pontomat sikerült teljes mértékben győ-
zelemre juttatni. 
I t t emlí t jük meg, hogy értesülésünk szerint 

Vass József közélelmezési miniszter legköze-
lebb Berlinbe utazik, ahol fontos tárgyalásokat 
készül folytatni. 

A vendéglősok élet-halálharca a sörgyárak ellen 
Kartell- törvényt, u j sörgyára t 
a kar te l l profi t-éhsége ellen 

A Pénzvilág volt az az újság, amely már két 
hónap előtt tnegfnditotta á harcot a sörkartell 
uzsoraüzletei ellen. A sörkartell hatalmas kar-
tell, amely épen mondvacsinált hatalmával 
meg nem engedett milliókat keres. A sörkartell 
kezei hosszúak, de nem szenved kétséget, 
hogyha a vendéglősök összefognak, feltétlenül 
győzni is fognak. Nem kételkedhetünk benne, 
hogy az a rezsim, amely a kisemberek védelmét 
irta zászlajára, nem kelhet /védelmére a nagy-
tőkének. I smer jük Bubinek Gyula kereske-
delmi miniszter gondolkodását, akinek ma 
egyetlen kézlegyintésébe kerül, hogy a sörkar-
tell nekivaduló profit-éhségét lecsillapítsa. 
Sajnos, Keszey Vincének, a vendéglősök kitűnő 
vezérének tapasztalatai egyelőre azt muta t ják , 
hogy Bubinek miniszter ma még nincs teljesen 
tisztában a sörkartell üzelmeivel; mégis azt 
kell hinnünk, hogy az u j demokratikus Ma 
gyarországon nem lehet ma jd kisembereket a 
nagytőke csapdájába kényszer-szerződésekkel 
becsalogatni és elzárni az utakat, hogy onnan 
valaha is menekülhessenek. 

A vendéglősök ma már teljesen felismerték, 
lehetetlen helyzetüket és legutóbbi közgyűlé-
sükön erősén a sa rkukra állottak. A Magyar 
szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Or-
szágos Szövetségének közgyűlése az elmúlt hé-
ten utasí tot ta az igazgatóságot, hogy a ven-
déglősök sérelmeinek ügyét, melyet a sörgyá-
rak részéről elszenvedtek, különösen a sörkar-
tell ügyét állandóan tartsa napirenden. Meg-
állapította a közgyűlés, hogy a sörkartell mű-
ködése a vendéglősipar kizsákmányolását és 
lealázását, de a fogyasztóközönségnek is teljes 
kiszolgáltatott voltát eredményezi. A vendég-
lősipar életbevágó feladatnak tartja, hogy a 
sörkartell ellen erejének teljességével küzdjön, 
hogy a szabadverseny lehetőségét e téren ki-
vívja. Á közgyűlés e célból megbízta az igazga-
tóságot, hogy a sörkartell ellen a kormány, a 
hatóságok, a parlament és a nyilvánosság se-
gítségét minden alkotmányos eszközzel igye-
kezzék megszerezni, hogy a vendéglősipar e 
tovább nem tűrhető sérelme orvoslást nyerjen. 

A nevezetes közgyűlés után A Pénzvilág 
munkatársa felkereste Keszey Vincét, a ven-
déglősök elnökét, aki á következő szenzációs 
nyilatkozatot tette: 

— Már régebben beadvánnyal fordultunk 
Bubinek Gyula kereskedelmi miniszter úrhoz, 
amely beadványban felsoroltuk sérelmeinket. 

és külföldi importot terveznek 
— Keszey Vince nyi la tkozata 

Ki kell huznunk a kartell méregfogait és nem 
tűrhetjük, hogy a mai piszkos szerződések to-
vább is fennmaradhassanak. Nem vagyok ba-
r á t j a az erős kifejezéseknek, de mégis „piszkos 
szerződések"-ről kell beszélnem, mert lehetet-
len állapot, hogy egyes embereket teljesen le-
kössenek és azoknak ne legyen módjukban 
mástól vásárolni, mint attól a sörgyártól, ame-
lyet a kartell rájuk kényszerit. Természetesen 
szó sem lehet jó sörről, mert bolondok lennének 
a kartell tagjai , ha jó sört adnának, mikor a 
rosszat is kötelesek vagyunk kimérni. Ma 
álí—9É>%-os sörről beszélnek, természetesen a 
sör, amit kapunk, meg sem közelíti ezt a minő-
séget, de gondunk lesz majd rá, hogy hivatalo-
san konstatálhassuk, hogy mit- kapunk. Ez an-
nál is inkább fontos, mert máris arról értesü-
lünk, hogy a kartell mai szorongatott helyzete 
dacára ismét emelni készül a sörárakat. 

— Nemrégiben, amikor az ipartörvény reví-
ziója alkalmából tisztelegtünk Bubinek minisz-
ternél, módot ejtettem arra , hogy a sörkartell 
dolgát is szóba hozzam. Elmondtam a minisz-
ternek, hogy: államérdek és közérdek a sörkar-
tell mahinációinak letörése. Államérdek, mert, 
amikor a sörgyárak érdekeiknek megfelelően 
rossz sört hoznak forgalomba, ennek fogyasz-
tása megcsökken és igy az állam is vészit adó-
ban. De közérdek is, mert a közönség élvezhe-
tetlen áruhoz ju t drága pénzen. 

Törlés. 

Tör lés . 

— így állván a dolgok, felhatalmaztuk az 
ügyészünket, hogy csinálja meg a kar teli-
törvénynek a tervezetét. Nekünk azután majd 
módunkban lesz az, hogy ez a törvénytervezel 
a nemzetgyűlés elé kerüljön. A sörgyárosok 
különben már érzik, hogy baj van. Mindenáron 
érintkezésbe kívánnak velünk lépni, amiből mi 
azt sejtjük, hogy felniről kaptak nyomást. Már 
kerülgetnek bennünket, de ha össze is ülünk 
velük egyezkedni, nem tudom, mi lesz az ered-
mény. Mi azonban a legélesebb harcra vagyunk 
elszánva. Kénytelenek vagyunk vele, hiszen az 
ő kezükben olyan nagy adut-k vannak, mint a 
büffék, amelyek ma az ő legerősebb fegyve-
reik. Mi azonban nem fogunk megállani a 
kartell-törvény tervezeténél, hanem tovább me-
gyünk. Ma ugyan megvannak még a nehézsé-
gek, de ezek nem elviselhetetlenek. Meg fog-
juk próbálni, hogy külföldről hozunk be sört. 
Mi jó magyarok vagyunk és tudjuk, hogy a 
korona mai árfolyama abnormális, tudjuk, 
hogy ennek meg kell javulnia. És ha ez meg-
történik, akkor nem lesz semmi akadálya an-
nak, hogy a magyar sörgyárak rossz söre he-
lyett kitiinő müncheni és pilseni sört mérjünk. 
I)e mindezek fölött tervbevettük azt, hogy 
uj sörgyárat fogunk felállítani, amely igen 
nagy konkurrenciát fog ma jd csinálni a sör-
kartellnek. Tudjuk nagyon jól, hogy ma egy 
sörgyár felállítása óriási áldozatot követel, 
amellyel szemben a régi sörgyárak rendkívüli 
előnyben vannak. De megfogjuk csinálni, ha 
kell, mert életérdekünk követeli. 

Keszey Vincének, a vendéglősök elnökének, 
ez a nyilatkozata muta t ja , hogy a sörgyárak 
üzelmei a végük felé járnak. Olyan elkeseredés-
sel állunk szemben, amellyel lehetetlen a har 
cot megvívni. A sörgyárosoknak lehetnek jó 
protektoraik, de a következmények meg fogják 
mutatni , hogy azok az ütőkártyák, melyeke i 
most a vendéglősök ki akarnak játszani elle-
nük, ellenállhatatlanok lesznek és a hatalmas 
kartell teljes letörésével fognak végződni. 

Fónagy Aladár. Vasárnap Budapestre érke-
zett a hir, hogy Fónagy Aladár megválik a 
Foresta vezérigazgatói állásától. A sajtóban és 
a saj tón kivül megindult a kombinációk izgal-
mas lav iná ja . az emberek a bankokban, a tőzsde 
tájékán, sőt a társaságokban is fölhevülten 
találgat ták: miért e várat lan elhatározás? Ön-
ként távozott, vagy talán távoznia kellett? Ele-
gánsan elvonult, vagy elgáncsolták? Lesz-e még 
ezután köze a Forestához? Bécsben! marad-e, 
elmegy-e Milanóba, vagy visszajön Budapestre 
s itt u j munkaterületen fej t i ki képességeit? 
Mozigép módjára kattogott és lüktetett a szár-
nyaló fantázia. Ez a nagyság átka. Fónagy 
Aladár még az egykori Fabank idejéből egyike 
a legnépszerűbb bankvezéreknek, minden haj-
dani Fabank-részvényes ra jongójává lett és a 
sarki hordártól föl a kegyelmes úrig kinek nem 
volt Fabanik-részvénye? Mikor tavaly elment 
a Foresta élére, amelynek minden darab f á j a 
az ő nevéhez fűződik, szinte legendás érdeklő-
dés és szeretet kisérte. Meddig marad, mikor 
jön új ra , merre jár , mit csinál? Ennyi lázas 
figyelmet és közérdeklődést még Fónagy Aladlár 
egyénisége sem bir el, a hivek oldalán felsora-
koznak az irigyek is, akik most — a szenzációs 
hir érkeztekor —• kéjelegve léptek offenzívába. 
Nem nagy ember az, akinek ellenfelei, irigyei, 
riválisai nincsenek, Fónagy Aladárnak van 
elég és — talán ő, jóhiszemű, derék, becsületes 
ember nem is tud ja — sehol annyi, mint a saját 
közvetlen környezetében. Kétségtelen, hogy ezek 
a „jóbarátok" karr iér je zenitjén most le akar-
ták dobni a mélybe, de Fónagy Aladár és az ő 
számos nagy alkotása erősebbnek bizonyult. 
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Gróf Csáky külügyminiszter 
a magyar-román tárgyalásokról 

Kedden a nemzetgyűlés elé kerül t a béke 
ratifikálásáról szóló törvényjavasla t . Illetékes 
helyen ennek elfogadásától a helyzet tisztulá-
sát vá r j ák . H a a rat if ikálás megtörtént , ú j r a 
felvehetjük a gazdasági forgalmat , ami rend-
kívüli előny. A szabad összeköttetés azt je-
lenti, hogy a megszállott részekkel is fölvehet-
jiik a forgalmat és az elszakadt családok ismét 
összekerülhetnek. A közeli napokban tehát 
nagyjelentőségű események történnek. De a 
ratifikálás ténye mellett még egy nevezetes 
momentum foglalkoztat ja a gazdaságpoli t ikai 
világot s ez a magyar-román tárgyalás, amely 
immár aktuál issá vált s amelynek fontosságá-
ról Wekerle Sándor legutóbb nyilatkozott ha-
sábjainkon. A Pénzvilág munkatársa megkér-
dezte gróf Csáky Imre külügyminiszter t a 
magyar-román tárgyalásokról . A miniszter a 
következőkben volt szives válaszolni: 

— Két hónappal ezelőtt a románok a 
franciák utján kérdést intéztek hozzánk, 
hajlandók vagyunk-e fölvenni a megsza-

kadt diplomáciai érintkezést. Mi igennel 
válaszoltunk Ennek következtében leg-
közelebb, pontosan még nem tudjuk, hogy 
mikor, egy diplomáciai és egy gazdasági 
román komisszió fog Budapestre érkezni. 
A két delegáció elszállásolásáról már gon-
doskodtunk. A diplomáciai küldöttség-
vezetője egyelőre mint megbízott szere-
pel, éppen ugy, mint a többi volt ellen-
séges ország budapesti képviselői. 

— A békeszerződés ratifikálása után a 
megbízott helyébe kove-t lép. A gazdasági 
bizottság minden valószínűség szerint az 
Erdély lik vidálásával kapcsolatos teen-
dőket intézi és a gazdasági összeköttetés, 
valamint a vasút-, távíró-, posta- és tele-
fonforgalom, fölvételéről tárgyal, Azt is 
kijelenthetem, hogy a magyar kormány 
már közölte a román kormánnyal, hogy 
kit óhajt kiküldeni Bukarestbe diplomá-
ciai képviselője gyanánt. A román kor-
mány ezt a bejelentésünket tudomásul 
vette. 

i 

Mi hát az igaz a sajtóban kavargó hírekből? 
Ennyi : a Fabank hajdani roppant favál lalatai t 
Magyarország és a monarchia t ragikus föl-
darabolása, u tán ántánt-lobogó védelme alá kel-
lett helyezni. í gy született meg a Foresta. A 
milanói Commerciale Banca vállalta a patroná-
tust Fónagy Aladár tisztességes üzletpolitiká-
jára , a magyar humuszhoz való ragaszkodá-
sá ra jellemző, hogy egy éven át ellenállni tu-
dott annak, hogy a Foresta központi ügyveze-
tése, a gazdasági egyszeregy a lapján (az olasz 
töke az ur a Forestánál) Milanóba kerüljön. 
Megmozdult azonban az olasz kamara és köve-
telte az ügykezelésnek olasz földre való áthelye-
zését, Nincs kizárva, hogy az interpellációt, 
amely ez ügyben a római kamarában elhang-
zott. a „jóbarátok" köréből rendelték meg. 
Tény, hogy az olasz érdekeltség állást foglalt 
a milanói adminisztrat ív központ mellett ás fel-
kérte Fónagyot, hogy székhelyét, mint vezér-
igazgató, helyezze át Milanóba. Fónagy barát-
ságosan kitért e kívánság elől, Bécsben még 
maradna, mert a volt császárváros csak 220 
kilométernyire van imádott Budapestjétől, de 
Milánó nagyon messze van, erre nem tudta 
magát elhatározni Fónagy Aladár. Döntöttek 
tehát, ismét csak barátságosan és ővele teljes 
harmóniában a következőképp: a Foresta 
könyvelése, levelezése, egyszóval adminisztra-
tív ügyvitele január elsejével Wienböl Milanóba 
Iceriil egy olasz vezérigazgató vezetése alá. Fó-
nagy Aladár pedig továbbra is a központi fek-
vésű Bécsből intézi a Foresta legfőbb pénzügyi 
vezetését, oldalán egy öttagú végrehajtó-bizott-
sággal, melynek ő is t ag j a s kiviile t ag ja i még 
Castiglioni Camiilo, dr. Goldfinger Oszkár, 
Grosz Béla és gróf Porro. A milanói vezérigaz-
gató a lá ja lesz rendelve ennek a legfőbb végre-
b a j tó-bizottságnak. Fónagy tevékenysége nem 
lesz ezután helyhez kötve, többnyire Bécsből 
fogja intézni az ügyeket, de ha Budapesten 
fölépül a háza (körülbelül egy éven belül), mű-
ködésének főhelye ismét a magyar főváros lesz; 
dr. Goldfinger Oszkár átveszi a romániai vál-
lalatok ügyvezetését Bukarestben, Grosz Béla 
pedig a csehszlovák vállalatokét Prágában, Az 
ő működésük sem lesz azonban helyhez kötve. 
Tehát mi történt? A Foresta buclihaltungja és 
korrespondenciája Milanóba kerül, erre tovább 
nem lesz gondja Fónagynak és a lélekölő ad-
minisztráció vezetésétől fölszabadulva, a Fo-
resta további kiépítésének, fejlesztésének szen-
telheti egész idejét. Hogy ez a munká j a sike-
resebb lesz, mint valaha, arra garancia, az ő 
üzleti stílusa és koncepciója. Egyéniségének 
jelentőségére jellemző, mennyire iriitálta a bör-
zét Fónagy Aladár lemondásának első tenden-
ciózus hire. A Foresta-részvény a bombaszerii 
hatás eredményeképp 2500-ról visszaesett 2200 
koronára. A keddi tárgvilagosabb lapközlemé-
nyek után ismét megjelentek aztán a szeriőz 
vevők. Bizonyos, hogy a Foresta, nagyobb lesz, 
mint valaha, Fónagy Aladár legfőbb vezetése 
és i rányí tása mellett. Végül még valamit egy 
incidensről: Fónagy Aladár utódaképp a finom 
Lutri kát szövögető kezek beledobták a közvéle-
ménybe Hartenstein Jenőnek, a Hazai Fater-
ínelő r.-t. vezérigazgatójának nevét. Jámbor 
óhaj, talán sohase lesz belőle! valóság, most 
sennniesetre. Adonytól Milánóig tulhosszu az 
ut, még azon az áron is, ha a Hazai Fatermelő 
beleolvadna a Forestába. Hartenste in Jenő e 
részvényesek teljes ' megelégedésére vezeti a 
Hazai Fatermelőt, kellő időben, jó szimattal, 
sok-sok erdőt összevásárolt és a f a nagy ur lett 
a világon. Nem is hisszük, hogy Hartenstein 
ambícióját kl ne el égi jené ekkora szerencse és 
siker. Inkább a bará ta i ambiciózusak, mint ő. 
Adony—-Milánó hosszú táv, majdnem akkora, 
mint Makó—Jeruzsálem. Bizonyosan tudjuk, 
hogy a derék, finom érzékű Hartenstein nem 
aka r felkapaszkodni erre a vonatra. A barátai 
pedig, akik föl aka r j ák segíteni, Isten segítsé-
gével majd esak lepotyognak róla. 

(Folytatás a 4. oldalon.) 

Mit lehet szállítani 
Franciaországba ? 

Néhány jó tanács a magyar 
kereskedőknek 

A magyar kereskedők rátermett-
ségét és élelmességét erősen pró-
bára teszi az az átmeneti állapot, 
amely a t r ianoni béke formaszerü 
a lá í rásá t ól a rat i f ikálásig tar t . 
Amig a békeszerződésnek a kivi-
telre és behozatalra, nemkülönben az 
egész gazdasági és pénzügyi kér-
désre vonatkozó rendelkezései nem 
lépnek életbe, addig különféle al-
kalmi intézkedések és konjunkturá-
lis szempontok szerint kell iga • 
z o d n i a az á r u f o r v a l o m n a k . I l y m ó -
d o n p e r s z e sok f é l r e é r t é s t á m a d és 
a rendeletek kaoszában némely jó 
gondolat elvész vagy — ami sürün 
megesik — amig végreha j t á s ra ke-
rül a sor, az á r u és a pénz egymás-
hoz való viszonya lényegesen mó-
dosul. A Pénzvilág munka tá r sának 
módjában volt az áruforgalom min-
dennél fontosabb kérdésében a 
francia nagytőke egy Budapesten 
időző expozi tú rá jáva l beható be-
szélgetést folytatni . Azoknak a 
szakszerű íölvilágositást>knak és 
tanácsoknak, amelyeket erről az 
illetékes helyről kaptunk, igen jó 
hasznát vehetik kereskedőink, ipa-
rosaink, gyára ink és vállalkozóink. 

— Mire van szüksége Franciaországnak? — 
kérdeztük illusztris forrásunktól . 

— Mindenre, — hangzott a válasz — ami 
Franciaországba szállítva olcsóbb, mintha vagy 
odahaza vásárolnánk vagy más külföldről ho-
zatnánk. E r r e nézve egy eklatáns példát mon-
dok önnek. Egy pár is i nagykereskedő a r r a a 
hirre, hogy Magyarországon kitűnő az alma-
termés, Budapest re érkezett. Már az első napon 
két vagon almát vásárol t össze. Elkövette azt 
a hibát, hogy csak azután csinált számadást. 
Kikalkulá l ta , hogy a magya r alma, Francia-
országba szállítva, jóval drágább, mint a hires 
normandia i alma. Természetesen rögtön abba-
hagy ta az üzletet és elutazott. Figyelembe kell 
tehát venni, hogy a szállítás nagyon megdrá-
gul t és hogy még ezenkívül is nagy nehézsé-
gek vannak a ;vasúti lebonyolítás körül. 

— Tudtommal — foly ta t ta informátorunk — 
gyapjúra ad a m a g y a r kormány kiviteli enge-
délyt. A hüvelyes vetemények köziil a száraz-
babra (harrieot) és hagymára. Igen nevezetes 
üzlet a libamájkivitel. Tudvalevő, hogy P á r i s 
legelőkelőbb r e s t au ran t j a iban már évtizedek 
óta magya r libamájat fogyasztanak, ami pás-
tétom f o r m á j á b a n kerül a vendég asztalára. 
Émile Giraud ur, aki nemrég tért vissza Pár is -
ból, nagyszbásu l ibamájexportot létesített 

Budapestről. Ugy tudom, a Klauzál-téren van 
az üzlete. (It t megemlítettem, hogy a .Jung-
mann-cég is sikeresen exportál l i bamája t év-
tizedek óta és hogy az Excelsior-gyár naponta 
ezer kiló l ibamája t dolgoz föl konzervnek — 
egyelőre Svá jc részére.) A magyarok csak 
libamájban sok-sok milliót kereshetnek, a ko-
rona mai á r fo lyama mellett s ugyanakkor je-
lentékenyen j av í tha t j ák leromlott va lu tá juka t . 
A l ibamájkivi te l t a magyar kormány ez év 
júl ius 15-én tet te szabaddá. 

— Természetes, — mondotta az előkelő f ran-
cia — hogy az áruforgalom teljesen szabaddá 
tétele nélkül el sem képzelhető a kivitel föllen-
dülése. Kivál tságokkal és előjogokkal nem le-
h e t m a d o l g o z n i E u r ó p á b a n . J e l s z ó r szabad-
verseny! Szabadverseny mellett a lakulnak ki 
a legelfogadhatóbb árak, szabadverseny sar-
ka lha t j a csupán az embereket vál lalkozásra s 
így végső soron termelésre. A bolsevizmus e 
tekintetben is véres tanulságokkal szolgált. Az 
egyéni iniciativa a gazdasági életben legalább 
is olyan fontos, mint a szellem egyéb funkciói-
nál. A békeszerződés rat i f ikálása ebből a szem-
pontból is meg fogja hozni a maga áldásos 
gyümölcseit. Arra szeretném még fölhívni a 
magyar gyárosokat , hogy Franciaország igen 
jó fölvevő piaca az olcsó, úgynevezett tömeg-
bútoroknak. Száll í tsanak minél több, minél 
szolidabb és — f rankban kifejezve! — minél ol-
csóbb bútor t a f rancia kispolgári osztály 
részére. 

Megköszöntük a jó tanácsokat, mire forrá-
sunk megjegyezte: 

— A magya r kereskedelem és ipar valóságos 
szerencséje, hogy a f ranc iáka t olyan kitiinő és 
tehetséges ember képviseli önöknél mint Raou! 
Chélard, a. f ranc ia követség kereskedelmi at-
taséja. Ohélard ur rendkívüli tá jékozottsága 
ember. Másfél évtizedeit töltött régebben Ma-
gyarországon, valamikor jeles publicista volt 
s mióta a f ranc ia diplomácia szolgálatába lé-
pett, minden tudását és tapasz ta la tá t a két or-
szág javára értékesiti. Figyelmeztesse, kérem, 
a magyar kereskedőket és iparosokat , hogy — 
ha Franc iaországra gondolnak — kérjék ki 
előbb Chélard u r jó tanácsai t . Már maga az a 
körülmény, hogy ezidőszerint Budapesten 
csakis ő rendelkezik a f ranc ia ipar és kereske-
delem hű kompasszával. biztosíték ar ra , hogy 
a gazdasági élet minden vonatkozásában szak-
szerű útbaigazí tás t tud adni. 

A m a g y a r kereskedők és iparosok, akik 
ekportálni akarnak , ne feledjék el tehát, hogy 
minden költséges u t ána j á r á sná l és talán kárba -
veszett, f á radságná l többet ér, ha a f ranc ia kö-
vetség szeretetreméltó kereskedelmi at taséjá-
hoz, a mi régi jó barátunkhoz, Chélard úrhoz 
fordulnak információér t és tanácsért . (—In—) 
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R é v é s z J e i i ő m e g h a l t . L a p z á r t a k o r k a p j u k a 
m e g r e n d í t ő h i r t , h o g y Révész J e n ő , a K e r e s -
k e d e l m i B a n k i g a z g a t ó v e z é r t i t k á r a i n a r e g g e l 
m e g h a l t . N y o l c n a p i g v o l t b e t e g , e g y f u r u n k u l u s 
ö l t e m e g . A b a n k v i l á g e g y i k l e g s z i m p a t i k u s a b b 
a l a k j á t , a s a j t ó e g y i k l e g d e r e k a b b b a r á t j á t 
v e s z í t e t t e el b e n n e . A f á j d a l o m t ó l l e s ú j t v a g y á -
s z o l j u k v á r a t l a n e l m ú l á s á t . 

Kálmán Henrik, az Angol-Magyar Bank ügyvezető-
igazgatója hétfőn .fontos üzleti tárgyalások folytatása 
céljából Wienbe utazott. E tárgyalások elsősorban 
az Angol-Magyar bank megszállott területen levő 
egyes vállalatainak tranzakcióival függnek össze. 
Kálmán Henrik csütörtökön este tér vissza Buda-
pestre. 

M i t ö r t é n i k a R i m a m u r á n y i n á l ? Hámori Biró 
P á l , a R i m a m u r á n y - S a l g o t a r j á n i V a s m ű r t . 
v e z é r i g a z g a t ó j a k é t h e t i t á v o l l é t u t á n s z o m b a -
o n v i s s z a é r k e z e t t B u d a p e s t r e . B i r ó P á l e lőbb 

Prágában, m a j d Pozsonyban, v é g ü l Wienben 
f o l y t a t o t t t á r g y a l á s o k a t , u t ó b b i h e l y e n báró 
Popperrel, a R i m a m u r á n y i n á l é r d e k e l t Wiener 
Bankverein v e z é r i g a z g a t ó j á v a l . 

Prágában a eseli k o r m á n n y a l f o l y t a t o t t m e g 
beszé lések k a p c s o l a t o s a k a z a n y a v á l l a l a t m e g -
s z á l l o t t t e r ü l e t e n l e v ő t e l e p e i n e k külön rész-
vénytársaságokká l e e n d ő á t a l a k í t á s á v a l ; a v i -
s z o n y o k á l t a l d i k t á l t , ez t a k é n y s z e r ű t r a n z -
a k c i ó t a R i m a m u r á n y i veze tő i e d d i g h a l o g a t -
t á k , de a b é k e s z e r z ő d é s r a t i f i k á l á s á v a l a m e g -
s z á l l o t t t e r ü l e t e n l evő v á l l a l a t o k n á c i ó n á l i z á -
l á s a elől , é p p a m a g y a r r é s z v é n y e s e k é r d e k é -
ből, t ö b b é n e m l e h e t k i t é r n i . A R i m á n a k i l y e n 
v á l l a l a t a i a Hernádvölgyi Magyar Vasipar rt., 
a m e l y h e z a korompai telep t a r t o z i k s a m e l y -
nek k ö z p o n t i i g a z g a t á s a e g y é b k é n t m á r t ö b b 
m i n t e g y év ó t a P o z s o n y b ó l t ö r t é n i k , t o v á b b á 
az Unió Vasbádoggyár rt., a m e l y n e k f ő t e l e p e 
Z ó l y o m b a n v a n . E csehszlovák területen l evő 
v á l l a l a t o k n á l a cseh töke f o g r é s z e s e d é s t v á l -
l a ln i . A r o m á n o k á l t a l m e g s z á l l t t e r ü l e t e n l evő 
Kaláni Bánya és Kohó rt. v i s z o n t a román 
töke r é s z v é t e l é v e l f o g n a c i o n a l i z á l t a t o k T e r -
m é s z e t e s e n a majoritást m i n d e n e s e t b e n biz to-
s í t a n i f o g j á k az anyavállalat r é s zé r e . T u d o m á -
s u n k s z e r i n t h á m o r i B i r ó P á l a R i m a m u r á n y i 
•magyarországi telepeinek kokszszükséglete 
ü g y é b e n i s t á r g y a l t a p r á g a i k o r m á n n y a l és 
r e m é l n i l ehe t , h o g y e t á r g y a l á s o k k e d v e z ő a l a -
k u l á s a f o l y t á n a v á l l a l a t ózdi hatalmas telepét 
is ü z e m b e h e l y e z h e t i . T e r m é s z e t s z e r ű e n e b b e n 
az ü g y b e n s z ü k s é g v a n a magyar kormány tel-
jes jóindulatára is, a m i b e n k é t e l k e d n i n e m le-
he t a z o k n á l a n a g y é r d e k e k n é l f o g v a , a m e l y e k 
az ózdi k o h ó t e l e p ü z e m b e h e l y e z é s é h e z f ű z ő d -
nek. E n a g y f o n t o s s á g ú t á r g y a l á s v i t e l e u g y 
i t t h o n , m i n t P r á g á b a n i g e n j ó k é z b e n v a n 
h á m o r i B i r ó P á l n á l , a k i t u d v a l e v ő e n a 
n e u i l l y - i b é k e t á r g y a l á s o k o n a m a g y a r g y á r -
i p a r k é p v i s e l ő j e k é n t r é s z t ve t t é s n a g y k é p z e t t -
s é g é v e l , szé les l á t ó k ö r é v e l és a d o l g o k m é l y é r e 
h a t ó r o p p a n t i s m e r e t e i v e l e m l é k e z e t e s szo lgá -
l a t o k a t t e t t a m a g y a r ü g y n e k . A R i m a m u r á -
u y i n á l f o l y ó t r a n z a k c i o n á l i s á t a l a k u l á s o k i s 
b i z o n y á r a m i n d e n k i r e m e g n y u g t a t ó a n f o g n a k 
t ö r t é n n i , e r r e g a r a n c i a h á m o r i B i r ó P á l n a k 
n a g y n e v ű a t y j á t ó l á t v e t t ü z l e t p o l i t i k á j a és a 
R i m a m u r á n y i r t . n a g y s á g á h o z m é l t ó m o d e r n 
s z e l l e m e és k o n c e p c i ó j a . E l l e h e t v á r n i , h o g y 
az i l l e t é k e s k ö r ö k t e l j e s o b j e k t i v i t á s s a l ' t á m o -
g a t j á k h á m o r i B i r ó P á l n a k a m o s t a n i idők 
á l t a l d i k t á l t t ö r e k v é s e i t . 

A z „ Ó c e á n " t ő k e e m e l é s e . Á M e r c u r B a n k ér-
d e k k ö r é h e z t a r t o z ó „Óceán" Magyar Konzerv-
gyár és Kereskedelmi r.-t. o k t ó b e r 30-án t a r t j a 
12. é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s é t , a m e l y e n b e s z á m o l n a k 
az 1919—20. ü z l e t é v r ő l é s e l h a t á r o z z á k a m o s t a n i 
h a t m i l l i ó k o r o n á s a l a p t ő k é n e k t i z m i l l i ó ko ro -
n á r a v a l ó f e l e m e l é s é t is . A v á l l a l a t f o l y ó év i 
n y e r e s é g e 524.039 korona, t a r t a l é k a i n a k összege 
p e d i g c i r c a ö t m i l l i ó . Az á r u k é s z l e t e k 
é r t é k e m e g h a l a d j a a 11 mi l l i ó k o r o n á t . 
Az „ Ó c e á n " r é s z v é n y e , a m e l y r ő l k ö z t u d o m á s u , 
h o g y a b u d a p e s t i t ő z s d e e g y i k l e g j o b b a n f u n -
d i r o z o t t p a p í r j a , a z u t ó b b i i d ő b e n s t a g n á l t , a 
v á l l a l a t m é r l e g é r e ós a t ő k e e m e l é s h í r é r e azon-
b a n 300 k o r o n á v a l e m e l k e d e t t , ü g y é r t e s ü l ü n k , 
h o g y a k i b o c s á j t á s f e l t é t e l e i igen kedvezőek 
l e sznek . 

PÁLFFY SÁNDOR 
BANKIRODÁJA 
Tőzsdei megbízások, külföldi ál-
utalások, értékpapírok vétele és 
eladása, idegen pénznemek vé-
tele é s eladása, pénzkölcsön 
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Eladják a galaci gőzmalmot. Langfelder Edei a Bu-
dapesti Gőzmalom R.-T. vezérigazgatója és a Fő-
városi Malomegyesület elnöke, a napokban Buka-
restbe utazott, liogy perfektuálja azokat a tárgya-
lásokat, amelyek a galaci gőzmalom — a Budapesti 
gőzmalom leányvállalata — ügyében már huzamo-
sabb idő óta folyamatban vannak. A galaci gőzma-
lom Románia legjobban berendezett gőzmalma, na-
ponkint tiz vagon búzát őröl és a Marmorosch bank 
r.-t. vezetése mellett egy román pénzcsoport a malmot 
meg akarta vásárolni. Hir szerinl ez az üzlet igen 
jelentős eladási áron most befejezést nyeri. Erre a 
hiire a Budapesti gőzmalom részvényei, amelyek két 
hét előtt még 3400. koronán álltak, hirtelen 4800 ko-
ronáig emelkedtek és ha a többi mlalomértékekkel az 
utóbbi napokban ezek a papirok is ellanyhultak, ál-
talában az a vélemény, hogy belértékük a már 4400 
K kurzusnál sokkal többet ér. 

A B e o e s i n i t ö k e e m e l é s e és o s z t a l é k a . A Beo -
cs in i C e m e n t g y á r U n i ó r . - t , m i n t m e g í r t u k , no-
v e m b e r 3-i k ö z g y ű l é s é n h a t á r o z m ú l t é v i osz-
t a l é k á r ó l és a l a p t ő k e e m e l ó s é n e k f e l t é t e l e i rő l . 
M i n t é r t e s ü l ü n k , az o sz t a l ék 55 korona lesz, a z 
a l a p t ő k e e m e l é s f e l t é t e l e i p e d i g a k ö v e t k e z ő k : 
m i n d e n 8 régi részvényre adnak 1 ujat 1100 ko-
ronáért. A v á l l a l a t j u g o s z l á v t e r ü l e t e n l e v ő te-
l epe i t e l j e s ü z e m b e n v a n n a k és a t á r s u l a t veze-
t ő s é g é n e k s i k e r ü l t a r o m á n k o r m á n y n á l k iesz-
közölni , h o g y r o m á n i a i t e r ü l e t e n l evő szén-
b á n y á i b ó l s z á l l í t h a t s zene t c e m e n t g y á r a i ré -
szére . H o g y ez t e c h n i k a i és g a z d a s á g i s z e m p o n t -
ból m i t j e l e n t , n e m ke l l b ő v e b b e n m a g y a r á z n i . 
A t ő z s d e m e g f e l e l ő e n h o n o r á l j a a B e o e s i n i 
n a g y s z e r ű ü z l e t e r e d m é n y é t és f e j l ő d é s é t : a rész-
v é n y k u r z u s a 5700—6000 közö t t mozog , d e v o l t 
m á r 6300 is. Á l t a l á b a n az a v é l e m é n y , h o g y a 
j u g o s z l á v t e l e p e k n a c i o n a l i z á l á s a á l t a l fö l sz i -
v o t t c i r c a 150 milliós nyereség ( r é s z v é n y e n k i u t 
3500 k o r o n a ) még nincs kifejezve a p a p i r á r -
f o l y a m á b a n . 

Foresta-részvényekhen változatlanul nagy a forga-
lom a tőzsdén kiviili forgalomban. A mult héten erős 
kezek részére nagy tételekben vásárolta ezt a papirt 
Tarnóczy Márk, az ismert tőzsdeügynök, aki igen 
nagy üzletet bonyolít le Forestában. Hozzá fordul-
nak az ügynökök és a közönség is. E hét elején Fó-
nagy Aladár lemondásáról terjesztett tendenciózus 
hírekre a részvény árfolyama 2200 koronáig vissza-
fejlődött és Tarnóczy kezén keresztút ismét nagy té-
telekben indultak meg a vélemény-vásárlások. A 
börze egyik rutinirozott tagja mondta nekünk: „ha 
a Hazai Fa meg a Guttmann 6000 fölött áll, mit ér-
het akkor a Foresta?" A Foresta részvényében kü-
lönben Bécsben e héten is 2600—2800 között kötöttek 
és nagy a kereslet Foresta iránt Triesztben és Mila-
nóban is. 

A Magyar Uoyd-míívek részvényei a tőzsdén. Mult 
számunkban megemlékeztünk a Magyar Lloyd-művek 
vagyoustatusáról és üzleti fejlődéséről. A magyar 
gyáriparnak ez a vállalat egyik legszebb jövőjű 
üzeme. A részvényeket a vállalat bankárja, a Ma-
gyar-Cseh Iparbank bevezette a tőzsdére. A börzén 
2100—2200 korona között állandóan élénk üzlet van 
bennük. 

Keresztény pénzintézetek fúziója. A Nemzeti Keres-
kedelmi és Közgazdasági Bank kezdeményezésére a 
keresztény pénzintézetek között egészséges akció 
indult meg az összes gazdasági erők egységesítése 
iránt. A Nemzeti Kereskedelmi és Közgazdasági Bank 
december elején tartja meg alakuló közgyűlését és 
azt akarja elérni, hogy a pénzintézet keretében az 
egész magyar dolgozó társadalom egyesüljön és ott 
egységes minden szélsőségtől távol álló közgazdasági 
politikát, de csak közgazdasági politikát folytasson. 
Ilyen elvekkel indulva, a gazdasági téren csak sikere-
ket lehet elérni, különösen, ha sikerülni fog ezen az 
alapon megteremteni a fúziót az újonnan alakult ke-
resztény pénzintézetek és szövetkezetek között. Ennek 
a tervnek meg van az előnye idehaza, de különösen 
megvan kifelé. Idehaza a fúzióból kialakuló hatalmas 
gazdasági erőnek módjában lesz ellentétes gazdasági 
irányzatok között, a kiegyenlítődést, az ezen súlyt ke-
resni és megtalálni. Kifelé pedig mindenesetre olyan 
gazdasági tekintélyt és erőt kapunk ezáltal, hogy ma, 
amikor minden törekvésünk a magyar pénz értékének 
megszilárdítása, lehetetlen nem bizni és hinni a siker-
ben? amelynek a keresztény pénzintézetek fúziója uj 
és jelentős tényezője lesz. 

Az Unió szinházüzem r.-t. részvényei. Annak az 
általános érdeklődésnek kapcsán, mely a közönség 
legszélesebb rétegeiben mutatkozik, az Unió szinház-
iizemi és színházépítő r.-t. eddigi főrészvényeséi el-
határozták, hogy a részvényeket a budapesti tőzs-
dén bevezettetik és részvénybirtokuknak egy hánya-
dát az érdeklődő közönség rendelkezésére bocsátják. 
Az Unió tudvalevőleg tulajdonosa Budapest legnép-
szerűbb színházainak és eltekintve az értékes s min-
den tekintetben sikeres kulturmunkától, melyet vé-
gez. a jövőre nézve is tartalmas, nagyarányú ter-
jeszkedési programmot készít elő. Többek között 
részesedést vállalt a Nemzeti Színház helyén és a 
József-köruti Gschwindt-telkeken építendő sok ezer 
néző befogadására szánt mozgószinházi vállalkozá-
sokban. E vállalat részvényeinek belértékét nemcsak 
a színházak népszerűségével járó jövedelmezőség, ha-
nem főleg a mai viszonyok között pótolhatatlan 
dologi értékek adják meg. A Király- és Magyar 
Színházak telkein, épületein és berendezésén kívül 
ugyanis a részvénytársaság tulajdonát képezik a 
Király-utca 73.. Csengeri-utca 28. és Izabella-tér 6. 
számü házak, a Belvárosi és Andrássy-uti színházak 
•hosszú bérleti jogai és berendezései, valamint egyéb 

üzemek is. Annak dacára, hogy az aktívumok a mai 
viszonyokhoz mérten mérsékelten értékeltettek, a 
részvények tőzsdei bevezetési árfolyama, jóval az 
ilyen alapon megállapítható belérték alatt maradt. 
A bevezetést a Keszthelyi és Társai betéti társaság 
eszközölte a keddi tőzsdén. A részvény árfolyama 
nagy érdeklődés és igen élénk üzlet mellett 940—980 
között hullámzott, 

British Danuhian Trading Corporation Limited 
céggel Londonban uj kereskedelmi részvénytársaság 
alakult 100.000 iont alaptőkével. A társaság célja a 
kiviteli és behozatali üzleteknek finanszírozása, kü-
lönös tekintettel a monarchia volt államaira, a Bal-
kánra és a Keletre. Az igazgatóság tagjai lettek: 
Goldfrey Isanes (elnök). Colonel Simpson, Major 
Allay, Krausz Simon és Fieissig Sándor. A társaság 
ügyeinek vezetésével Londonban Lázár Zoltán, az 
Angol-Magyar Bank bécsi áruosztályának eddigi 
igazgatója, Budapesten pedig Korodi Simon, az 
Angol-Magyar Bank igazgatója bízatott meg. 

r c S m i k a 
I P A R 

A Magyar Asphalt Részvénytársaság közgyűlésén 
az 1918. és 1919. üzletévekre egyenként 6%, azaz 
12 korona osztalék fizetését határozta el. A részvény-
tőkét 6 millió koronára emelik föl, minden részvény 
után 2 uj, 1920. évről osztalékjogosult részvény 300 
korona költségmentes árfolyam mellett fog kiadatni. 
A Magyar Asphalt r.-t. igazgatósága Rottenberg Jenő 
ügyvezető-igazgatónak a vezérigazgatói címet adomá-
nyozta. Koltay Mátyás helyettesigazgatót igazgatóvá, 
Lamberger Gyula cégvezetőt és Holtán Oszkár cég-
vozetőfőmérnököt helyettesigazgatókká nevezte ki. 

Hage Müvek r.-t. október hó 17-iki. rendkivüli köz-
gyűlésén jóváhagyta a Központi Hitelbank r.-t. érde-
keltség vállalását. Igazgatóságát újjáalakította. Elnök 
Szöllösi Jenő, tagok: dr. Karátsong Antal min. tan.. 
a Magyar-Olasz Bank igazgatója, Herczog Ignác a 
Központi Hitelbank elnöke, dr. Szilágyi Dezső a Köz-
ponti Hitelbank vezérigazgatója, Széli Rudolf a Köz-
ponti Hitelbank igazgatója., Sugár Jenő és dr. Lázár 
Pál ügyvezető-igazgatók. Cégvezetők: Klein Sámuel 
és Sachsel Lajos. Fölügyelőbizottsági tagok: dr. Spira 
Salamon, Herczog Sándor, Wollák Lajos, dr. Sallay 
László. 

HIRDETMÉNY. 
A Balassagyarmati takarékpénztár 1920 október 

hó 17-én tartott közgyűlése egyhangú határozata 
f o l y t á n a z i n t é z e t a l a p t ö k é j é t 1,200.000 K - r ó l 2 m i l l i ó 
400.000 K-ra emeli fel 5000 darab uj 240 K névértékű, 
bemutatóra szóló részvények 465 K árfolyamon való 
kibocsátása által, melyből 240 K részvényenkiut az 
alaptőkére, 200 K a tartalékokra és 25 K a költségekre 
fordittatik. 

A kibocsátandó részvényekből minden részvényes 
minden egy régi részvénye alapján egy uj részvényre 
nyer elővételi jogot. Az elővételi jog 1920 október 
hó 24-től 1920 október 31-ig gyakorolandó a részvények 
bemutatása mellett, vagy az intézet pénztáránál, vagy 
a Magyar Altalános Hitelbanknál Budapesten, vagy a 
Sziráki takarékpénztárnál Szirakon, vagy a Rétsági 
takarékpénztárnál Rétságon, vagy a Vámosmikolai 
takarékpénztávnál Vámosmikolán. Ugyanokkor és 
ezen határidőben minden jegyzett uj részvényre a 
jegyzési helyen darabonkint 465 K befizetendő. 
Későbbi jegyzések érvénytelenek. Aki pedig a befize-
tést október 31-ig teljesen nem eszközli, jegyzési jogát 
elveszti és esetleges részletfizetése á tartalékalap 
javára elévül. 

Az uj részvények az 1920. évi nyereményből nem, 
hanem első ízben az 1021. évi osztalékban részesülnek. 

Balassagyarmati 1920 október 18. 
a Balassagyarmati takarékpénztár 

Igazgatósága. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 
RÓNA LAJOS 

Kiad ja : A Pénzvilág Lapkiadó és Nyfimdai R.-T. 
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B rokra, külföldi ércpénzek, devizák vétele és eladása. B 

® Elfogad tőzsdei megbízásokat a budapesti és wleni tőzsdére. ® 
H i B S a B H 0 H f f i i S i S B B i a a i S B H 3 1 8 

W * 

ROÑA ERNŐ 
BANKÜZLETE 

S B„ AlKOTHÁNS-UTCA 4. SZÁH. ï 
• TELEFONSZÁM 1 2 5 . 

••••••••••••••eioaoaeoooeeeesoe©««* 
Pallas részvénytársaság nyomdája Budapesten. V., Honvéd-utca 10. 


